PENTECOST SUNDAY
The mystery of Pentecost
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V. The Lord be with you. R. And with your spir-it.
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© V. Lift up your hearts. R. We lift them up to the Lord.
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© V. Letus give thanks to the Lord our God.  R. It is right and just.
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It is truly right and just, our duty and our sal-va-tion, al-ways and
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everywhere to give you thanks, Lord, holy Father, almighty and e-
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® _ter-nal God.  For, bringing your Paschal Mystery to com-ple-tion,
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o you bestowed the Holy Spirit today  on those you made your a-
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o -dopt-ed chil-dren by uniting them to your On-ly Be-got-ten Son.
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' This same Spirit, as the Church came to birth, opened to all peo-

o -ples the knowl-edge of God  and brought together the many lan-
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-guages of the earth in pro-fes-sion of the one faith. = There-fore,
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o-vercome with pas-chal joy, everyland, eve-ry peo-ple ex-ults
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in your praise  and even the heavenly Powers, with the an - gel-ic
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hosts,  sing together the unending hymn of your glo-ry, as they
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ac-claim:
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